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Personal Pastoral

offering the mercy of her beloved heart.
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Rev. Gabriel Piedrahita
Pastor
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Mass Intentions / Intenciones de Misas

Message from the Pastor

Sat/ Apr 15 | 7pm/ Esp

For the Parish

+  Rafael Mercado (7 Meses)
+ Ramon Antonio Cespedes (15 Afos)
Spm/ Eng +  Amirla Jimenez (1 Mes)
Sun/ Apr 16 | 9am/ Eng For the Parish
+ Estela Izquierdo (2 Meses)
+ li
11:00am /Esp Celia Cruz
+ Ludia M.Colon (3 Afios)
1:00pm / Esp +  Teddy Mata
+  Dorris Mata
+ Angel Luis Tavarez (12 Dias)
Tues/ Apr18 | 8:30am/ Eng For the Parish
7pm/ Esp
Wed/ Aprl9 | 8:30am/ Eng
For the Parish
7pm/ Esp
Thurs/Apr20 | 8:30am/ Eng For the Parish
+  Hilda Rivera

7pm / Esp

Fri/ Apr 21 | 8:30am/ Eng

For the Parish

7pm / Esp

“Divine Mercy Sunday

On this Sunday, Mary and the other disciples would
probably tell us, "Be careful about asking for God's mer-
cy! It comes with the uncomfortable grace of a voca-
tion." After the Resurrection, the church is irrevocably
called out of hiding and into mission. Pope Francis tells
us to abandon fear of mistakes, but instead to fear
"remaining shut up within structures ... rules ... habits
... while at our door people are starving" (Evangelii
Gaudium, 49).

On this Divine Mercy Sunday, can we be bold enough to
ask for and act out divine mercy?”

“Domingo de la Divina Misericordia

Este Domingo, Maria y los demas discipulos probable-
mente nos dirian: "jCuidado con pedir la misericordia de
Dios! Viene con la gracia incomoda de una vocacion".
Después de la Resurreccion, la iglesia es llamada irrevo-
cablemente a salir de su escondite ya la mision. El Papa
Francisco nos dice que abandonemos el miedo a los er-
rores, y que temamos "quedarnos encerrados en estruc-
turas... reglas... habitos... mientras a nuestra puerta la
gente se muere de hambre" (Evangelii gaudium, 49).

En este Domingo de la Divina Misericordia, ;podemos
ser lo suficientemente valientes para pedir y actuar por
la misericordia divina?”

2ND EASTER SUNDAY

FIRSTREADING: Acts 2, 42-47
Early Christians adhered to apostolic teaching, centering their
lives on prayer, the breaking of the bread, the common life, and
charity.

RESPONSORIAL PSALM: Psalm 117,2-4. 13-15.22-24
Give thanks to the Lord for he is good, his love is everlasting.
SECOND READING: 1 Peter 1, 3-9
Through God's great mercy, Christians have new life in the resur-

rection of Jesus Christ. The goal of faith is salvation.
GOSPEL: John 20, 19-31
Through locked doors the risen Lord came, stood before the dis-
ciples, and said, "Peace be with you. Thomas was not present at
first; When he saw Jesus, he could not believe. Jesus conquered
his doubt.

Il DOMINGO DE PASCUA

Cardinal’s Campaign 2023

PRIMERA LECTURA: Hechos 2, 42-47
La temprana comunidad cristiana siguio las ensefianzas de los
apostoles. Dedicaba su vida a la convivencia, la fraccion del pan
y las oraciones. Los Doce realizaron muchos milagros y el
nimero de creyentes aumento.

SALMO RESPONSORIAL.: Salmol17,2-4. 13-15.22-24
Den gracias al Sefior porque es bueno, porque es eterna su miser-
icordia.

SEGUNDA LECTURA: I Pedro 1, 3-9

Dios, en su infinita misericordia, nos dio nueva vida por medio
de la resurreccion de Jesus. Nuestra fe pasara las pruebas y nos
llevara al gozo eterno.

EVANGELIO: Juan 20, 19-31
Jesus se apareci6 a los discipulos y les dijo: "La paz esté con
ustedes". Jesus sopl6 el Espiritu Santo en ellos. Tomas no estaba.
Los discipulos le dijeron pero €l no creyd.Luego, cuando vio a
Jesus, dijo: "iSefior mio y Dios mio!"

Pray for our sick / Orar por nuestros enfermos

Hilda Cruz, Maria Antonia Perdomo, Santos Colon, Camila Yisel
Gomez, Mary Cruz Medina, Hayde Gonzalez & Husband, Gilbert
Begout, Asley Miller, Euduviges Alonzo, Andres Brioso, Jose
Sanchez, Jaqueline Morales, Raymond Aponte, Angel Fernandez,
Jose Sanchez, Jose Emmanuel Aponte, Lucia Vasquez, Antonia
Baez, Lisseth Juarez, Erick Juarez, Ivan Soto, Maria de Jesus,
Daniel de Jesus, Dominga de Jesus, Jeslie Maria Pefia, Margarita
Torres, Joseph Torres, Alberto Rosario, Miriam Torres, Maria e
Higinio, Carlos Smith, Celia Pitterson Smith, Yolanda Sanchez y
Judith, Andres Brisio, Felicita Tapia Jaimes Thomas Robles,
Clemente, Ramona Amarilis Hernandez, Raul Ramos Rivera

If you know of anyone who is ill or hospitalized, please contact
the rectory. Si conoces a una persona grave de salud o esta hospi-
talizado por favor cominiquese a la rectoria al (718) 583-0120

Colecta Semanal. La colecta semanal fue $12,839.00
Les agradecemos e invitamos a que por favor, mantenga
su contribucidn a su iglesia.

We share in His suffering through fasting and unite with
Him more deeply through works of charity, the sacrament
of confession, frequent communion, and prayer before the
Blessed Sacrament, so that at Faster we may be prepared to
celebrate and share in the paschal Banquet. This year, as
part of your Lenten call to unite closer to Our Lord and the
mission of His Church, I invite you to join the 2023 Cardi-
nal's Annual Stewardship Appeal with a sacrificial gift to
enable our parish to meet its annual Appeal goal of
$34,500.

Compartimos Su sufrimiento a través del ayuno y nos uni-
mos més profundamente a El a través de las obras de cari-
dad, el sacramento de la confesion, la comunion frecuente
y la oracidon ante el Santisimo Sacramento, para que en
Faster podamos estar preparados para celebrar y compartir
el banquete pascual. Este afo, como parte de su llamado de
Cuaresma para unirse mas a Nuestro Sefior y la mision de
Su Iglesia, los invito a unirse a la Campafia Anual de Cor-
responsabilidad del Cardenal 2023 con una donacién sacri-
ficial para permitir que nuestra parroquia alcance su meta
anual de Campaiia de $34,500.

Religious Education Announcements

Thank you for your Generosity, God Bless You!
Gracias por tu Generosidad, Dios te Bendiga!

For the parents of the children who will be
receiving Communion, we will be having a
meeting next week on April 22,2023 at
4:15pm 1n the Holy Spirit Church.

Para los padres de los nifios que van a recibir
communion habra una reunion la proxima
semana Abril 22,2023 a las 4:15pm en la Igle-
sia de Holy Spirit.

Procedures Sacraments /
Penance / Confesiones: Saturday / Séba

Baptism / Bautismo: Come three months in a
Venga tres meses antes.

Marriage / Matrimonio: Come six months in ad-
vance. Venga seis meses antes.

/ Enfermos: Call the Rectory / Llamar a la Rec-




